
Company name / Име на компания

VAT Number / ДДС номер

Address / Адрес

Email of the person filling in the form / Email на попълващия

Name of the person filling in the form / Име на попълващия

Phone number / Телефонен номер

QUESTIONNAIRE - RISK ANALYSIS
(ВЪПРОСНИК - РИСК АНАЛИЗ)

Carrier / Freight Forwarder / Logistics Liability 
Отговорности: Превозвач / Спедитор / Логистика 

Applicant for insurance - insured / Кандидат за застраховане - затрахован

 1. GENERAL INFORMATION / ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ:

Activity type / Вид дейност

Share % of total
turnover / Дял в

% от общия
оборот

 Total amount in EUR for
the activity / Обща

стойност EUR на оборота
от съответната дейност

Carrier (own license) / Превозвач (собствен лиценз)

Freight forwarder (using subcontractors) / Спедитор (ползване на подизпълнители)

Warehousе activities & Logistics / Складови дейности и логистика

Customs liability / Митническо освобждаване, друг митнически дейности

Total turnover in EUR from all activities combined / Общ оборот в EUR от всички дейности 

Turnover information / Информация за оборота

Activity type / Вид дейност Europe / Европа Domestic /
Национални

Cabotage /
Каботажни CIS / ОНД Turkey / Турция Asia / Азия

Carrier / Превозвач

Freight forwarder /
Спедитор

Warehousес & Logistics /
Складове и логистика

Territorial scope / Териториален обхват

(% ratio by geographical coverage/ % отношение според географския обхват)

Type of goods / Типове стоки

Transported as
Carrier /

Превозвани
като

Превозвач, %

Transported as
Forwarder /
Превозвани

като Спедитор,
%

Warehousing /
Складиране, %

High value (but low weight) / С висока стойност (но с ниско тегло)*

Under special regime / Под специален режим**

Temperature-controlled / Под температурен режим

Hazardous (ADR) / Опасни (ADR)

Ценности, изкуство***

Type of goods in % of total / Вид на товарите в % от общото количество превозвани

*Аttractive for theft: electronics, cigarettes, alcohol, cosmetics, audio-video / Атрактивни за кражба: електроника, цигари, алкохол, козметика, аудио-видео

**Spirits, tobacco, meat, sugar, foods / Алкохол, тютюн, месо, захар, храни
***Precious metals, money, securities, products of art /  Благородни метали, пари, ценни книжа, произведения на изкуството



Activity type / Вид дейност FTL, FCL / Пълни (комплектни) товари, % LTL, LCL / Частични (групажни) товари, %

Carrier / Превозвач

Freight forwarder / Спедитор

Another special kind of transport / Друг вид специален
транспорт*

Types shipments from the total in % / Типове пратки от общото количество в %

*Postal, courier service; transport of personal belongings / Пощенски, куриерски услуги; транспорт на лични вещи при преместване;

Number & vehicles type + trailers type / Брой и видове прев. средства + вид ремаркета

 2. CARRIER ACTIVIES / ДЕЙНОСТ КАТО ПРЕВОЗВАЧ:

Type / Вид Number of vehicles / Брой
превозни средства

Net load, t / Полезно тегло
(товароносимост), т*

Lorries / Влекачи

Trucks / Товарни автомобили

Tarpaulin trailers / Брезентови ремаркета

Reefer trailers / Хладилни ремаркета

Box trailers / Бокс; фургон ремаркета

Container chassis / Ремаркета - контейнерно шаси 

Vehicle transporters / Автовозни композиции

Other special vehicles / Други специални превозни средства
*up to 4 t/до 4 т

4-6 t
6-24 t 

Yes / Да No / Не

Additional questions / Уточняващи въпроси

Type / Вид

Do you have special security measures for cargo attractive for theft / Имате ли специални
мерки за сигурност за товари атрактивни за кражба? What kind / Какъв вид? (Explain/
опишете): 

Do you transport goods of particular high value > EUR 250.000,00 per means of transport /
Превозвате ли стоки с особено висока стойност > 250 000,00 EUR на транспортно
средство?

Are there any contract agreements with increased max. liability more than 8,33 SDR/kg / Има
ли договорни споразумения с увеличена макс. отговорност над 8,33 СПТ/кг ?

Do you transship or cross-dock shipments without authorization / Пренатоварвате ли или
претоварвате (крос-докинг) ли пратки без разрешение?

Refrigerated vehicles have temperature monitoring devices and external temperature
monitor which driver can check / Хладилните превозни средства имат устройства за
следене на температурата и външен температурен монитор, който водачът може да
провери?

Do you bear the risk of loading/unloading, including the securing of the goods / Поемате ли
риска от товаренето/разтоварването, включително обезопасяването на стоките?

Yes / Да No / Не

Yes / Да No / Не

Yes / Да No / Не

Yes / Да No / Не

Yes / Да No / Не

Yes / Да No / Не



Type / Вид % from total transports / % от всички транспорти

Regular subcontractors/ Регулярни подизпълнители

Occasionally used subcontractors / Подизпълнители, използвани понякога

Subcontractors from freight exchanges / Подизпълнители от онлайн борси

How do you choose your subcontractors / Как избирате подизпълнителите си

What kind of subcontractors do you instruct / На какви подипзълнители превъзлагате

 3. FREIGHT FORWARDER ACTIVIES / СПЕДИТОР:

Type / Вид % from total transports / %
от всички транспорти Turnover, EUR / Оборот, EUR

Road transport carrier / Сухопътен превозвач

Sea transport carrier / Морски превозвач

Air transport carrier / Въздушен превозвач

Railway carrier / Ж.П. превозвач

Yes / Да No / Не

Additional questions / Уточняващи въпроси

Type / Вид

Do you check if the subcontractor has this transport liability insured / Проверявате ли дали подизпълнителят има
застраховка за транспортна си отговорност?

Standard insured sum insured of the subcontractors is with limit 8,33 SDR/kg(~250.000,00 EUR) and above /
Стандартната застрахователна сума на подизпълнителите е с лимит 8,33 СПТ/кг (~250 000,00 EUR) и повече

Are there any contract agreements with increased max. liability more than 8,33 SDR/kg / Има ли договорни
споразумения с увеличена макс. отговорност над 8,33 СПТ/кг ?

Do you transship or cross-dock shipments without authorization / Пренатоварвате ли или претоварвате (крос-
докинг) ли пратки без разрешение?

In the coverage of the subcontractors is there liability for art. 29, 2 CMR (willful misconduct) / В обхвата на  покритието
на подизпълнителите има ли отговорност за чл. 29, 2 CMR (умишлено поведение/груба небрежност)?

What kind of information and documents of the subcontractors do you check prior the order / Каква информация и документи на подизпълнителите
проверявате преди заявка към тях?

Yes/Да No/Не

Yes/Да No/Не

Yes/Да No/Не

Yes/Да No/Не

Yes/Да No/Не

License for transport/Лиценз за транспорт

Insurance policy-certificate/Застрахователна полица-сертификат

Inquiry to insurer/Запитване до застрахователя

Recommendation/Препоръка

Commercial register/Търговски регистър

 4. WAREHOUSING & LOGISTICS ACTIVIES /
СКЛАДИРАНЕ И ЛОГИСТИЧНИ ДЕЙНОСТИ: Yes / Да No / Не

Additional questions / Уточняващи въпроси

Question / Въпрос

Do you perform logistics activities? Specify what kind / Извършвате ли логистични дейности? Посочете какви:

Are there own/rented warehouses maintained (with own employees) / Поддържат ли се собствени/наети складове
(със собствени служители)?

Do you have your own/rented cross-docking warehouse (with own employees) / Разполагате ли със собствен/нает
крос-докинг склад (със собствени служители)?

Reefer warehouse / Склад под температурен режим?

ADR goods warehouse / Склад за ADR стоки?

What General Terms & Conditions are used / Какви общи условия са приложими?

Yes/Да No/Не

Yes/Да No/Не

Yes/Да No/Не

Yes/Да No/Не

Yes/Да No/Не



By completing and submitting this form, you acknowledge that you have read the INSURANCE CONSUMER
INFORMATION UNDER ARTICLE 325 of the Insurance Code published here
С попълването и изпращането на настоятащата форма, потвърждавате, че сте се запознали с ИНФОРМАЦИЯ ЗА
ПОТРЕБИТЕЛЯ НА ЗАСТРАХОВАТЕЛНИ УСЛУГИ ПО ЧЛ.325 Кодекса за застраховане, публикувана тук 

Stamp/Signature/eSignature:

Claims data - paid claims & reserves, EUR / Информация за щети - изплатени и резерви, EUR

Activity type / Тип
дейност Number of

claims / Брой
щети

Paid claims and
reserves, EUR

Number of
claims / Брой

щети

Paid claims and
reserves, EUR

Number of
claims / Брой

щети

Paid claims and
reserves, EUR

Carrier / Превозвач

Freight forwarder /
Спедитор

WarehousIng-
Logistics /
Складиране-
логистика

 5. CLAIMS HISTORY / ИСТОРИЯ НА ЩЕТИМОСТ:

2025 Copyright Cargofort Ltd

https://www.cargofort.com/insurance-consumer-information-under-article-325-of-the-insurance-code/
https://www.cargofort.com/bg/%d0%b8%d0%bd%d1%84%d0%be%d1%80%d0%bc%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f-%d0%bf%d0%be-%d1%87%d0%bb-325-%d0%be%d1%82-%d0%ba%d0%b7/
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